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(Nezakonodavni akti) 

UREDBE 

PROVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2023/605 

оd 9. ožujka 2023. 

o odobrenju etil oleata, nona-2,6-dien-1-ola, pent-2-en-1-ola, trans-2,cis-6-nonadien-1-ola, 2- 
dodekenala, nona-2(trans),6(cis)-dienala, nona-2,4-dienala, trans-2-nonenala, 2,4-dekadienala, hepta- 
2,4-dienala, deka-2(trans),4(trans)-dienala, dodek-2(trans)-enala, hept-2(trans)-enala, non-2-enala, 
nona-2(trans),6(trans)-dienala, undek-2(trans)-enala, trans-2-oktenala, trans-2-dekenala, tr-2, tr-4- 
nonadienala, tr-2, tr-4-undekadienala, heks-2(trans)-enil acetata, heks-2-enil butirata, okt-1-en-3- 
ona, izopulegola, 4-terpinenola, linalil butirata, linalil formata, linalil propionata, linalil 
izobutirata, 3-metil-2-ciklopenten-1-ona, metil 3-okso-2-pentil-1-ciklopentilacetata, benzofenona, 
benzil cinamata, etil salicilata, 1,2-dimetoksi-4-(prop-1-enil)-benzena, mircena i β-ocimena kao 

dodataka hrani za sve životinjske vrste 

(Tekst značajan za EGP) 

EUROPSKA KOMISIJA, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, 

uzimajući u obzir Uredbu (EZ) br. 1831/2003 Europskog parlamenta i Vijeća od 22. rujna 2003. o dodacima hrani za 
životinje ( 1 ), a posebno njezin članak 9. stavak 2., 

budući da: 

(1) Uredbom (EZ) br. 1831/2003 propisano je odobravanje dodataka hrani za životinje te osnove i postupci za 
izdavanje odobrenja. Člankom 10. stavkom 2. te uredbe predviđena je ponovna procjena dodataka odobrenih u 
skladu s Direktivom Vijeća 70/524/EEZ ( 2 ). 

(2) Tvari etil oleat, nona-2,6-dien-1-ol, pent-2-en-1-ol, trans-2,cis-6-nonadien-1-ol, 2-dodekenal, nona-2(trans),6(cis)- 
dienal, nona-2,4-dienal, trans-2-nonenal, 2,4-dekadienal, hepta-2,4-dienal, deca-2(trans),4(trans)-dienal, dodek-2 
(trans)-enal, hept-2(trans)-enal, non-2-enal, nona-2(trans),6(trans)-dienal, undek-2(trans)-enal, trans-2-oktenal, 
trans-2-dekenal, tr-2, tr-4-nonadienal, tr-2, tr-4-undekadienal, heks-2(trans)-enil acetat, heks-2-enil butirat, okt- 
1-en-3-on, izopulegol, 4-terpinenol, linalil butirat, linalil format, linalil propionat, linalil izobutirat, 3-metil-2- 
ciklopenten-1-on, metil 3-okso-2-pentil-1-ciklopentilacetat, benzofenon, benzil cinamat, etil salicilat, 1,2-dimeto­
ksi-4-(prop-1-enil)-benzen, mircen i β-ocimen odobrene su bez vremenskog ograničenja u skladu s Direktivom 
70/524/EEZ kao dodaci hrani za sve životinjske vrste. Te su tvari nakon toga unesene u registar dodataka hrani 
za životinje kao postojeći proizvodi koji pripadaju funkcionalnoj skupini „aromatske tvari” u skladu s član­
kom 10. stavkom 1. točkom (b) Uredbe (EZ) br. 1831/2003. 

(3) U skladu s člankom 10. stavkom 2. Uredbe (EZ) br. 1831/2003 u vezi s njezinim člankom 7. podneseno je 
nekoliko zahtjeva za odobrenje prethodno navedenih tvari kao dodataka hrani za sve životinjske vrste. Podnositelj 
zahtjeva zatražio je da se ti dodaci razvrstaju u kategoriju dodataka „osjetilni dodaci” i funkcionalnu skupinu 
„aromatske tvari”. Uz zahtjeve su priloženi podaci i dokumenti propisani člankom 7. stavkom 3. Uredbe (EZ) 
br. 1831/2003.
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( 1 ) SL L 268, 18.10.2003., str. 29. 
( 2 ) Direktiva Vijeća 70/524/EEZ od 23. studenoga 1970. o dodacima hrani za životinje (SL L 270, 14.12.1970., str. 1.).



 

(4) Podnositelj zahtjeva zatražio je da se ti dodaci odobre i za uporabu u vodi za piće. Međutim, Uredbom (EZ) 
br. 1831/2003 nije dopušteno odobravanje „aromatskih tvari” za uporabu u vodi za piće. Stoga je podnositelj 
zahtjeva povukao zahtjev za uporabu u vodi za piće za sve predmetne tvari. 

(5) Europska agencija za sigurnost hrane („Agencija”) u svojim je mišljenjima od 25. travnja 2012. ( 3 ), 13. lipnja 
2012. ( 4 ), 13. studenoga 2012. ( 5 ), 12. ožujka 2013. ( 6 ), 1. prosinca 2015. ( 7 ), 20. travnja 2016. ( 8 ), 28. veljače 
2019. ( 9 ), 10. siječnja 2020. ( 10 ), 28. siječnja 2020. ( 11 ) i 23. ožujka 2022. ( 12 ) zaključila da te tvari u predloženim 
uvjetima uporabe nemaju štetan učinak na zdravlje životinja, sigurnost potrošača i okoliš. U nedostatku rele­
vantnih studija Agencija nije mogla donijeti zaključak o sigurnosti korisnika pri rukovanju predmetnim dodacima 
ili je zaključila da bi te tvari trebalo smatrati tvarima koje nadražuju kožu i oči i mogu izazvati preosjetljivost 
kože i dišnih putova. 

(6) Agencija je zaključila da su sve predmetne tvari općepoznate kao tvari koje daju aromu hrani i njihova bi funkcija 
u hrani za životinje u osnovi bila ista kao u hrani. Stoga se smatra da nisu potrebni dodatni dokazi o učinko­
vitosti. Isto tako, potvrdila je izvješće o metodama analize dodataka hrani za životinje koje je dostavio referentni 
laboratorij osnovan Uredbom (EZ) br. 1831/2003. 

(7) Procjena svih predmetnih tvari pokazuje da su ispunjeni uvjeti za odobravanje iz članka 5. Uredbe (EZ) 
br. 1831/2003. U skladu s tim trebalo bi odobriti uporabu tih tvari. Komisija smatra da bi trebalo poduzeti 
odgovarajuće mjere zaštite kako bi se spriječili štetni učinci na zdravlje ljudi, ponajprije na zdravlje korisnikâ tih 
dodataka. 

(8) U cilju bolje kontrole trebalo bi predvidjeti određene uvjete. Konkretno, na oznaci dodataka trebalo bi navesti 
najveću preporučenu količinu. Ako se ta količina premaši, na oznaci premiksâ trebalo bi navesti određene 
informacije. 

(9) Činjenica da nije odobrena uporaba predmetnih tvari kao aromatskih tvari u vodi za piće ne isključuje njihovu 
uporabu u krmnim smjesama koje se daju u vodi. 

(10) Budući da ne postoje sigurnosni razlozi zbog kojih bi izmjene uvjeta izdavanja odobrenja za predmetne tvari bilo 
potrebno odmah primjenjivati, primjereno je zainteresiranim stranama omogućiti prijelazno razdoblje kako bi se 
pripremile za ispunjavanje novih zahtjeva koji proizlaze iz odobrenja. 

(11) Mjere predviđene u ovoj Uredbi u skladu su s mišljenjem Stalnog odbora za bilje, životinje, hranu i hranu za 
životinje, 

DONIJELA JE OVU UREDBU: 

Članak 1. 

Odobrenje 

Tvari navedene u Prilogu, koje pripadaju kategoriji dodataka „osjetilni dodaci” i funkcionalnoj skupini „aromatske tvari”, 
odobravaju se kao dodaci hrani za životinje pod uvjetima utvrđenima u Prilogu. 

Članak 2. 

Prijelazne mjere 

1. Tvari navedene u Prilogu i premiksi koji sadržavaju te tvari, koji su proizvedeni i označeni prije 10. listopada 
2023. u skladu s propisima koji su se primjenjivali prije 10. travnja 2023., mogu se nastaviti stavljati na tržište i 
upotrebljavati dok se ne potroše postojeće zalihe.
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( 3 ) EFSA Journal 2012.;10(5):2678. 
( 4 ) EFSA Journal 2012.;10(7):2785. 
( 5 ) EFSA Journal 2012.;10(11):2966. 
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( 10 ) EFSA Journal 2020.;18(2):6002. 
( 11 ) EFSA Journal 2020.;18(2):6017. 
( 12 ) EFSA Journal 2022.;20(4):7249.



 

2. Krmne smjese i krmiva koji sadržavaju tvari navedene u Prilogu, koji su proizvedeni i označeni prije 10. travnja 
2024. u skladu s propisima koji su se primjenjivali prije 10. travnja 2023., mogu se nastaviti stavljati na tržište i 
upotrebljavati dok se ne potroše postojeće zalihe ako su namijenjeni životinjama koje se koriste za proizvodnju hrane. 

3. Krmne smjese i krmiva koji sadržavaju tvari navedene u Prilogu, koji su proizvedeni i označeni prije 10. travnja 
2025. u skladu s propisima koji su se primjenjivali prije 10. travnja 2023., mogu se nastaviti stavljati na tržište i 
upotrebljavati dok se ne potroše postojeće zalihe ako su namijenjeni životinjama koje se ne koriste za proizvodnju 
hrane. 

Članak 3. 

Stupanje na snagu 

Ova Uredba stupa na snagu dvadesetog dana od dana objave u Službenom listu Europske unije. 

Ova je Uredba u cijelosti obvezujuća i izravno se primjenjuje u svim državama članicama. 

Sastavljeno u Bruxellesu 9. ožujka 2023. 

Za Komisiju 
Predsjednica 

Ursula VON DER LEYEN
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 PRILOG 

Identifika­
cijski broj 

dodatka 
Dodatak Sastav, kemijska formula, opis, 

analitička metoda 

Vrsta ili 
kategorija 
životinje 

Najviša dob 

Najmanja 
količina 

Najveća 
dopuštena 

količina 
Ostale odredbe 

Datum isteka 
važenja 

odobrenjamg dodatka po kg potpune 
krmne smjese s udjelom vlage 

od 12 % 

Kategorija: osjetilni dodaci. Funkcionalna skupina: Aromatske tvari 

2b09192 Etil oleat Sastav dodatka 

Etil oleat 

Karakteristike aktivne tvari 

Etil oleat 

Proizveden kemijskom sintezom 

Čistoća: ≥ 60 % 

Kemijska formula: C 20 H 38 O 2 

CAS broj: 111-62-6 

FLAVIS broj: 09.192 

Analitička metoda ( 1 ) 

Za identifikaciju dodatka u mješa­
vinama aroma: 

— plinska kromatografija – 
masena spektrometrija s 
blokadom vremena zadrža­
vanja (GC-MS-RTL) 

Sve živo­
tinjske vrste 

— — — 1. Dodatak se u hranu za životinje unosi u 
obliku premiksa. 

2. U uputama za uporabu dodatka i 
premiksâ treba navesti uvjete skladištenja 
i stabilnost pri toplinskoj obradi. 

3. Na oznaci dodatka treba navesti sljedeće: 

„Preporučena najveća količina aktivne 
tvari po kg potpune krmne smjese s 
udjelom vlage od 12 %: 5 mg.” 

4. Ako bi uporaba u količini uporabe nave­
denoj na oznaci premiksa dovela do 
prekoračenja količine iz točke 3., na 
oznaci premiksa treba navesti funkcio­
nalnu skupinu, identifikacijski broj, naziv 
i dodanu količinu aktivne tvari. 

5. Subjekti u poslovanju s hranom za živo­
tinje utvrđuju operativne postupke i orga­
nizacijske mjere za korisnike dodatka i 
premiksâ radi uklanjanja mogućih rizika 
u slučaju udisanja ili dodira s kožom ili 
očima. Ako se tim postupcima i mjerama 
rizici ne mogu ukloniti ili smanjiti na 
najmanju moguću mjeru, pri uporabi 
dodatka i premiksâ treba nositi osobnu 
zaštitnu opremu, uključujući zaštitu za 
kožu, oči i dišne organe. 

10. travnja 
2033.

H
R 
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Identifika­
cijski broj 

dodatka 
Dodatak Sastav, kemijska formula, opis, 

analitička metoda 

Vrsta ili 
kategorija 
životinje 

Najviša dob 

Najmanja 
količina 

Najveća 
dopuštena 

količina 
Ostale odredbe 

Datum isteka 
važenja 

odobrenjamg dodatka po kg potpune 
krmne smjese s udjelom vlage 

od 12 % 

2b02049 Nona-2,6-dien- 
1-ol 

Sastav dodatka 

Nona-2,6-dien-1-ol 

Karakteristike aktivne tvari 

Nona-2,6-dien-1-ol 

Proizveden kemijskom sintezom 

Čistoća: ≥ 95 % 

Kemijska formula: C 9 H 16 O 

CAS broj: 7786-44-9 

FLAVIS broj: 02.049 

Analitička metoda ( 1 ) 

Za identifikaciju dodatka u mješa­
vinama aroma: 

plinska kromatografija – masena 
spektrometrija s blokadom 
vremena zadržavanja (GC-MS- 
RTL) 

Sve živo­
tinjske vrste 

— — — 1. Dodatak se u hranu za životinje unosi u 
obliku premiksa. 

2. U uputama za uporabu dodatka i 
premiksâ treba navesti uvjete skladištenja 
i stabilnost pri toplinskoj obradi. 

3. Na oznaci dodatka treba navesti sljedeće: 

„Preporučena najveća količina aktivne 
tvari po kg potpune krmne smjese s 
udjelom vlage od 12 %: 1 mg.” 

4. Ako bi uporaba u količini uporabe nave­
denoj na oznaci premiksa dovela do 
prekoračenja količine iz točke 3., na 
oznaci premiksa treba navesti funkcio­
nalnu skupinu, identifikacijski broj, naziv 
i dodanu količinu aktivne tvari. 

5. Subjekti u poslovanju s hranom za živo­
tinje utvrđuju operativne postupke i orga­
nizacijske mjere za korisnike dodatka i 
premiksâ radi uklanjanja mogućih rizika 
u slučaju udisanja ili dodira s kožom ili 
očima. Ako se tim postupcima i mjerama 
rizici ne mogu ukloniti ili smanjiti na 
najmanju moguću mjeru, pri uporabi 
dodatka i premiksâ treba nositi osobnu 
zaštitnu opremu, uključujući zaštitu za 
kožu, oči i dišne organe. 

10. travnja 
2033.

H
R 

21.3.2023. 
Službeni list Europske unije 

L 82/5



 

Identifika­
cijski broj 

dodatka 
Dodatak Sastav, kemijska formula, opis, 

analitička metoda 

Vrsta ili 
kategorija 
životinje 

Najviša dob 

Najmanja 
količina 

Najveća 
dopuštena 

količina 
Ostale odredbe 

Datum isteka 
važenja 

odobrenjamg dodatka po kg potpune 
krmne smjese s udjelom vlage 

od 12 % 

2b02050 Pent-2-en-1-ol Sastav dodatka 

Pent-2-en-1-ol 

Karakteristike aktivne tvari 

Pent-2-en-1-ol 

Proizveden kemijskom sintezom 

Čistoća: ≥ 95 % 

Kemijska formula: C 5 H 10 O 

CAS broj: 20273-24-9 

FLAVIS broj: 02.050 

Analitička metoda ( 1 ) 

Za identifikaciju dodatka u mješa­
vinama aroma: 

plinska kromatografija – masena 
spektrometrija s blokadom 
vremena zadržavanja (GC-MS- 
RTL) 

Sve živo­
tinjske vrste 

— — — 1. Dodatak se u hranu za životinje unosi u 
obliku premiksa. 

2. U uputama za uporabu dodatka i 
premiksâ treba navesti uvjete skladištenja 
i stabilnost pri toplinskoj obradi. 

3. Na oznaci dodatka treba navesti sljedeće: 

„Preporučena najveća količina aktivne 
tvari po kg potpune krmne smjese s 
udjelom vlage od 12 %: 5 mg.” 

4. Ako bi uporaba u količini uporabe nave­
denoj na oznaci premiksa dovela do 
prekoračenja količine iz točke 3., na 
oznaci premiksa treba navesti funkcio­
nalnu skupinu, identifikacijski broj, naziv 
i dodanu količinu aktivne tvari. 

5. Subjekti u poslovanju s hranom za živo­
tinje utvrđuju operativne postupke i orga­
nizacijske mjere za korisnike dodatka i 
premiksâ radi uklanjanja mogućih rizika 
u slučaju udisanja ili dodira s kožom ili 
očima. Ako se tim postupcima i mjerama 
rizici ne mogu ukloniti ili smanjiti na 
najmanju moguću mjeru, pri uporabi 
dodatka i premiksâ treba nositi osobnu 
zaštitnu opremu, uključujući zaštitu za 
kožu, oči i dišne organe. 

10. travnja 
2033.

H
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Identifika­
cijski broj 

dodatka 
Dodatak Sastav, kemijska formula, opis, 

analitička metoda 

Vrsta ili 
kategorija 
životinje 

Najviša dob 

Najmanja 
količina 

Najveća 
dopuštena 

količina 
Ostale odredbe 

Datum isteka 
važenja 

odobrenjamg dodatka po kg potpune 
krmne smjese s udjelom vlage 

od 12 % 

2b02231 Trans-2,cis-6- 
nonadien-1-ol 

Sastav dodatka 

Trans-2,cis-6-nonadien-1-ol 

Karakteristike aktivne tvari 

trans-2,cis-6-nonadien-1-ol 

Proizveden kemijskom sintezom 

Čistoća: ≥ 92 % 

Kemijska formula: C 9 H 16 O 

CAS broj: 28069-72-9 

FLAVIS broj: 02.231 

Analitička metoda ( 1 ) 

Za identifikaciju dodatka u mješa­
vinama aroma: 

plinska kromatografija – masena 
spektrometrija s blokadom 
vremena zadržavanja (GC-MS- 
RTL) 

Sve živo­
tinjske vrste 

— — — 1. Dodatak se u hranu za životinje unosi u 
obliku premiksa. 

2. U uputama za uporabu dodatka i 
premiksâ treba navesti uvjete skladištenja 
i stabilnost pri toplinskoj obradi. 

3. Na oznaci dodatka treba navesti sljedeće: 

„Preporučena najveća količina aktivne 
tvari po kg potpune krmne smjese s 
udjelom vlage od 12 %: 1 mg.” 

4. Ako bi uporaba u količini uporabe nave­
denoj na oznaci premiksa dovela do 
prekoračenja količine iz točke 3., na 
oznaci premiksa treba navesti funkcio­
nalnu skupinu, identifikacijski broj, naziv 
i dodanu količinu aktivne tvari. 

5. Subjekti u poslovanju s hranom za živo­
tinje utvrđuju operativne postupke i orga­
nizacijske mjere za korisnike dodatka i 
premiksâ radi uklanjanja mogućih rizika 
u slučaju udisanja ili dodira s kožom ili 
očima. Ako se tim postupcima i mjerama 
rizici ne mogu ukloniti ili smanjiti na 
najmanju moguću mjeru, pri uporabi 
dodatka i premiksâ treba nositi osobnu 
zaštitnu opremu, uključujući zaštitu za 
kožu, oči i dišne organe. 

10. travnja 
2033.

H
R 

21.3.2023. 
Službeni list Europske unije 

L 82/7



 

Identifika­
cijski broj 

dodatka 
Dodatak Sastav, kemijska formula, opis, 

analitička metoda 

Vrsta ili 
kategorija 
životinje 

Najviša dob 

Najmanja 
količina 

Najveća 
dopuštena 

količina 
Ostale odredbe 

Datum isteka 
važenja 

odobrenjamg dodatka po kg potpune 
krmne smjese s udjelom vlage 

od 12 % 

2b05037 2-dodekenal Sastav dodatka 

2-dodekenal 

Karakteristike aktivne tvari 

2-dodekenal 

Proizveden kemijskom sintezom 

Čistoća: ≥ 93 % 

Kemijska formula: C 12 H 22 O 

CAS broj: 4826-62-4 

FLAVIS broj: 05.037 

Analitička metoda ( 1 ) 

Za identifikaciju dodatka u mješa­
vinama aroma: 

plinska kromatografija – masena 
spektrometrija s blokadom 
vremena zadržavanja (GC-MS- 
RTL) 

Sve živo­
tinjske vrste 

— — — 1. Dodatak se u hranu za životinje unosi u 
obliku premiksa. 

2. U uputama za uporabu dodatka i 
premiksâ treba navesti uvjete skladištenja 
i stabilnost pri toplinskoj obradi. 

3. Na oznaci dodatka treba navesti sljedeće: 

„Preporučena najveća količina aktivne 
tvari po kg potpune krmne smjese s 
udjelom vlage od 12 %: 5 mg.” 

4. Ako bi uporaba u količini uporabe nave­
denoj na oznaci premiksa dovela do 
prekoračenja količine iz točke 3., na 
oznaci premiksa treba navesti funkcio­
nalnu skupinu, identifikacijski broj, naziv 
i dodanu količinu aktivne tvari. 

5. Subjekti u poslovanju s hranom za živo­
tinje utvrđuju operativne postupke i orga­
nizacijske mjere za korisnike dodatka i 
premiksâ radi uklanjanja mogućih rizika 
u slučaju udisanja ili dodira s kožom ili 
očima. Ako se tim postupcima i mjerama 
rizici ne mogu ukloniti ili smanjiti na 
najmanju moguću mjeru, pri uporabi 
dodatka i premiksâ treba nositi osobnu 
zaštitnu opremu, uključujući zaštitu za 
kožu, oči i dišne organe. 

10. travnja 
2033.

H
R 

L 82/8 
Službeni list Europske unije 

21.3.2023.



 

Identifika­
cijski broj 

dodatka 
Dodatak Sastav, kemijska formula, opis, 

analitička metoda 

Vrsta ili 
kategorija 
životinje 

Najviša dob 

Najmanja 
količina 

Najveća 
dopuštena 

količina 
Ostale odredbe 

Datum isteka 
važenja 

odobrenjamg dodatka po kg potpune 
krmne smjese s udjelom vlage 

od 12 % 

2b05058 Nona-2 
(trans),6(cis)- 
dienal 

Sastav dodatka 

Nona-2(trans),6(cis)-dienal 

Karakteristike aktivne tvari 

Nona-2(trans),6(cis)-dienal 

Proizveden kemijskom sintezom 

Čistoća: ≥ 92 % 

Kemijska formula: C 9 H 14 O 

CAS broj: 557-48-2 

FLAVIS broj: 05.058 

Analitička metoda ( 1 ) 

Za identifikaciju dodatka u mješa­
vinama aroma: 

plinska kromatografija – masena 
spektrometrija s blokadom 
vremena zadržavanja (GC-MS- 
RTL) 

Sve živo­
tinjske vrste 

— — — 1. Dodatak se u hranu za životinje unosi u 
obliku premiksa. 

2. U uputama za uporabu dodatka i 
premiksâ treba navesti uvjete skladištenja 
i stabilnost pri toplinskoj obradi. 

3. Na oznaci dodatka treba navesti sljedeće: 

„Preporučena najveća količina aktivne 
tvari po kg potpune krmne smjese s 
udjelom vlage od 12 %: 1 mg.” 

4. Ako bi uporaba u količini uporabe nave­
denoj na oznaci premiksa dovela do 
prekoračenja količine iz točke 3., na 
oznaci premiksa treba navesti funkcio­
nalnu skupinu, identifikacijski broj, naziv 
i dodanu količinu aktivne tvari. 

5. Subjekti u poslovanju s hranom za živo­
tinje utvrđuju operativne postupke i orga­
nizacijske mjere za korisnike dodatka i 
premiksâ radi uklanjanja mogućih rizika 
u slučaju udisanja ili dodira s kožom ili 
očima. Ako se tim postupcima i mjerama 
rizici ne mogu ukloniti ili smanjiti na 
najmanju moguću mjeru, pri uporabi 
dodatka i premiksâ treba nositi osobnu 
zaštitnu opremu, uključujući zaštitu za 
kožu, oči i dišne organe. 

10. travnja 
2033.

H
R 

21.3.2023. 
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Identifika­
cijski broj 

dodatka 
Dodatak Sastav, kemijska formula, opis, 

analitička metoda 

Vrsta ili 
kategorija 
životinje 

Najviša dob 

Najmanja 
količina 

Najveća 
dopuštena 

količina 
Ostale odredbe 

Datum isteka 
važenja 

odobrenjamg dodatka po kg potpune 
krmne smjese s udjelom vlage 

od 12 % 

2b05071 Nona-2,4- 
dienal 

Sastav dodatka 

Nona-2,4-dienal 

Karakteristike aktivne tvari 

Nona-2,4-dienal 

Proizveden kemijskom sintezom 

Čistoća: ≥ 89 % 

Kemijska formula: C 9 H 14 O 

CAS broj: 6750-03-4 

FLAVIS broj: 05.071 

Analitička metoda ( 1 ) 

Za identifikaciju dodatka u mješa­
vinama aroma: 

plinska kromatografija – masena 
spektrometrija s blokadom 
vremena zadržavanja (GC-MS- 
RTL) 

Sve živo­
tinjske vrste 

— — — 1. Dodatak se u hranu za životinje unosi u 
obliku premiksa. 

2. U uputama za uporabu dodatka i 
premiksâ treba navesti uvjete skladištenja 
i stabilnost pri toplinskoj obradi. 

3. Na oznaci dodatka treba navesti sljedeće: 

„Preporučena najveća količina aktivne 
tvari po kg potpune krmne smjese s 
udjelom vlage od 12 %: 5 mg.” 

4. Ako bi uporaba u količini uporabe nave­
denoj na oznaci premiksa dovela do 
prekoračenja količine iz točke 3., na 
oznaci premiksa treba navesti funkcio­
nalnu skupinu, identifikacijski broj, naziv 
i dodanu količinu aktivne tvari. 

5. Subjekti u poslovanju s hranom za živo­
tinje utvrđuju operativne postupke i orga­
nizacijske mjere za korisnike dodatka i 
premiksâ radi uklanjanja mogućih rizika 
u slučaju udisanja ili dodira s kožom ili 
očima. Ako se tim postupcima i mjerama 
rizici ne mogu ukloniti ili smanjiti na 
najmanju moguću mjeru, pri uporabi 
dodatka i premiksâ treba nositi osobnu 
zaštitnu opremu, uključujući zaštitu za 
kožu, oči i dišne organe. 

10. travnja 
2033.

H
R 
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Identifika­
cijski broj 

dodatka 
Dodatak Sastav, kemijska formula, opis, 

analitička metoda 

Vrsta ili 
kategorija 
životinje 

Najviša dob 

Najmanja 
količina 

Najveća 
dopuštena 

količina 
Ostale odredbe 

Datum isteka 
važenja 

odobrenjamg dodatka po kg potpune 
krmne smjese s udjelom vlage 

od 12 % 

2b05072 Trans-2- 
nonenal 

Sastav dodatka 

Trans-2-nonenal 

Karakteristike aktivne tvari 

Trans-2-nonenal 

Proizveden kemijskom sintezom 

Čistoća: ≥ 92 % 

Kemijska formula: C 9 H 16 O 

CAS broj: 18829-56-6 

FLAVIS broj: 05.072 

Analitička metoda ( 1 ) 

Za identifikaciju dodatka u mješa­
vinama aroma: 

plinska kromatografija – masena 
spektrometrija s blokadom 
vremena zadržavanja (GC-MS- 
RTL) 

Sve živo­
tinjske vrste 

— — — 1. Dodatak se u hranu za životinje unosi u 
obliku premiksa. 

2. U uputama za uporabu dodatka i 
premiksâ treba navesti uvjete skladištenja 
i stabilnost pri toplinskoj obradi. 

3. Na oznaci dodatka treba navesti sljedeće: 

„Preporučena najveća količina aktivne 
tvari po kg potpune krmne smjese s 
udjelom vlage od 12 %: 5 mg.” 

4. Ako bi uporaba u količini uporabe nave­
denoj na oznaci premiksa dovela do 
prekoračenja količine iz točke 3., na 
oznaci premiksa treba navesti funkcio­
nalnu skupinu, identifikacijski broj, naziv 
i dodanu količinu aktivne tvari. 

5. Subjekti u poslovanju s hranom za živo­
tinje utvrđuju operativne postupke i orga­
nizacijske mjere za korisnike dodatka i 
premiksâ radi uklanjanja mogućih rizika 
u slučaju udisanja ili dodira s kožom ili 
očima. Ako se tim postupcima i mjerama 
rizici ne mogu ukloniti ili smanjiti na 
najmanju moguću mjeru, pri uporabi 
dodatka i premiksâ treba nositi osobnu 
zaštitnu opremu, uključujući zaštitu za 
kožu, oči i dišne organe. 

10. travnja 
2033.

H
R 

21.3.2023. 
Službeni list Europske unije 
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Identifika­
cijski broj 

dodatka 
Dodatak Sastav, kemijska formula, opis, 

analitička metoda 

Vrsta ili 
kategorija 
životinje 

Najviša dob 

Najmanja 
količina 

Najveća 
dopuštena 

količina 
Ostale odredbe 

Datum isteka 
važenja 

odobrenjamg dodatka po kg potpune 
krmne smjese s udjelom vlage 

od 12 % 

2b05081 2,4-dekadienal Sastav dodatka 

2,4-dekadienal 

Karakteristike aktivne tvari 

2,4-dekadienal 

Proizveden kemijskom sintezom 

Čistoća: ≥ 89 % 

Kemijska formula: C 10 H 16 O 

CAS broj: 2363-88-4 

FLAVIS broj: 05.081 

Analitička metoda ( 1 ) 

Za identifikaciju dodatka u mješa­
vinama aroma: 

plinska kromatografija – masena 
spektrometrija s blokadom 
vremena zadržavanja (GC-MS- 
RTL) 

Sve živo­
tinjske vrste 

— — — 1. Dodatak se u hranu za životinje unosi u 
obliku premiksa. 

2. U uputama za uporabu dodatka i 
premiksâ treba navesti uvjete skladištenja 
i stabilnost pri toplinskoj obradi. 

3. Na oznaci dodatka treba navesti sljedeće: 

„Preporučena najveća količina aktivne 
tvari po kg potpune krmne smjese s 
udjelom vlage od 12 %: 5 mg.” 

4. Ako bi uporaba u količini uporabe nave­
denoj na oznaci premiksa dovela do 
prekoračenja količine iz točke 3., na 
oznaci premiksa treba navesti funkcio­
nalnu skupinu, identifikacijski broj, naziv 
i dodanu količinu aktivne tvari. 

5. Subjekti u poslovanju s hranom za živo­
tinje utvrđuju operativne postupke i orga­
nizacijske mjere za korisnike dodatka i 
premiksâ radi uklanjanja mogućih rizika 
u slučaju udisanja ili dodira s kožom ili 
očima. Ako se tim postupcima i mjerama 
rizici ne mogu ukloniti ili smanjiti na 
najmanju moguću mjeru, pri uporabi 
dodatka i premiksâ treba nositi osobnu 
zaštitnu opremu, uključujući zaštitu za 
kožu, oči i dišne organe. 

10. travnja 
2033.

H
R 
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Identifika­
cijski broj 

dodatka 
Dodatak Sastav, kemijska formula, opis, 

analitička metoda 

Vrsta ili 
kategorija 
životinje 

Najviša dob 

Najmanja 
količina 

Najveća 
dopuštena 

količina 
Ostale odredbe 

Datum isteka 
važenja 

odobrenjamg dodatka po kg potpune 
krmne smjese s udjelom vlage 

od 12 % 

2b05084 Hepta-2,4- 
dienal 

Sastav dodatka 

Hepta-2,4-dienal 

Karakteristike aktivne tvari 

Hepta-2,4-dienal 

Proizveden kemijskom sintezom 

Čistoća: ≥ 92 % 

Kemijska formula: C 7 H 10 O 

CAS broj: 4313-03-5 

FLAVIS broj: 05.084 

Analitička metoda ( 1 ) 

Za identifikaciju dodatka u mješa­
vinama aroma: 

plinska kromatografija – masena 
spektrometrija s blokadom 
vremena zadržavanja (GC-MS- 
RTL) 

Sve živo­
tinjske vrste 

— — — 1. Dodatak se u hranu za životinje unosi u 
obliku premiksa. 

2. U uputama za uporabu dodatka i 
premiksâ treba navesti uvjete skladištenja 
i stabilnost pri toplinskoj obradi. 

3. Na oznaci dodatka treba navesti sljedeće: 

„Preporučena najveća količina aktivne 
tvari po kg potpune krmne smjese s 
udjelom vlage od 12 %: 5 mg.” 

4. Ako bi uporaba u količini uporabe nave­
denoj na oznaci premiksa dovela do 
prekoračenja količine iz točke 3., na 
oznaci premiksa treba navesti funkcio­
nalnu skupinu, identifikacijski broj, naziv 
i dodanu količinu aktivne tvari. 

5. Subjekti u poslovanju s hranom za živo­
tinje utvrđuju operativne postupke i orga­
nizacijske mjere za korisnike dodatka i 
premiksâ radi uklanjanja mogućih rizika 
u slučaju udisanja ili dodira s kožom ili 
očima. Ako se tim postupcima i mjerama 
rizici ne mogu ukloniti ili smanjiti na 
najmanju moguću mjeru, pri uporabi 
dodatka i premiksâ treba nositi osobnu 
zaštitnu opremu, uključujući zaštitu za 
kožu, oči i dišne organe. 

10. travnja 
2033.

H
R 

21.3.2023. 
Službeni list Europske unije 
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Identifika­
cijski broj 

dodatka 
Dodatak Sastav, kemijska formula, opis, 

analitička metoda 

Vrsta ili 
kategorija 
životinje 

Najviša dob 

Najmanja 
količina 

Najveća 
dopuštena 

količina 
Ostale odredbe 

Datum isteka 
važenja 

odobrenjamg dodatka po kg potpune 
krmne smjese s udjelom vlage 

od 12 % 

2b05140 Deka-2(trans),4 
(trans)-dienal 

Sastav dodatka 

Deka-2(trans),4(trans)-dienal 

Karakteristike aktivne tvari 

Deka-2(trans),4(trans)-dienal 

Proizveden kemijskom sintezom 

Čistoća: ≥ 89 % 

Kemijska formula: C 10 H 16 O 

CAS broj: 25152-84-5 

FLAVIS broj: 05.140 

Analitička metoda ( 1 ) 

Za identifikaciju dodatka u mješa­
vinama aroma: 

plinska kromatografija – masena 
spektrometrija s blokadom 
vremena zadržavanja (GC-MS- 
RTL) 

Sve živo­
tinjske vrste 

— — — 1. Dodatak se u hranu za životinje unosi u 
obliku premiksa. 

2. U uputama za uporabu dodatka i 
premiksâ treba navesti uvjete skladištenja 
i stabilnost pri toplinskoj obradi. 

3. Na oznaci dodatka treba navesti sljedeće: 

„Preporučena najveća količina aktivne 
tvari po kg potpune krmne smjese s 
udjelom vlage od 12 %: 5 mg.” 

4. Ako bi uporaba u količini uporabe nave­
denoj na oznaci premiksa dovela do 
prekoračenja količine iz točke 3., na 
oznaci premiksa treba navesti funkcio­
nalnu skupinu, identifikacijski broj, naziv 
i dodanu količinu aktivne tvari. 

5. Subjekti u poslovanju s hranom za živo­
tinje utvrđuju operativne postupke i orga­
nizacijske mjere za korisnike dodatka i 
premiksâ radi uklanjanja mogućih rizika 
u slučaju udisanja ili dodira s kožom ili 
očima. Ako se tim postupcima i mjerama 
rizici ne mogu ukloniti ili smanjiti na 
najmanju moguću mjeru, pri uporabi 
dodatka i premiksâ treba nositi osobnu 
zaštitnu opremu, uključujući zaštitu za 
kožu, oči i dišne organe. 

10. travnja 
2033.

H
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Identifika­
cijski broj 

dodatka 
Dodatak Sastav, kemijska formula, opis, 

analitička metoda 

Vrsta ili 
kategorija 
životinje 

Najviša dob 

Najmanja 
količina 

Najveća 
dopuštena 

količina 
Ostale odredbe 

Datum isteka 
važenja 

odobrenjamg dodatka po kg potpune 
krmne smjese s udjelom vlage 

od 12 % 

2b05144 Dodek-2 
(trans)-enal 

Sastav dodatka 

Dodek-2(trans)-enal 

Karakteristike aktivne tvari 

Dodek-2(trans)-enal 

Proizveden kemijskom sintezom 

Čistoća: ≥ 89 % 

Kemijska formula: C 12 H 22 O 

CAS broj: 20407-84-5 

FLAVIS broj: 05.144 

Analitička metoda ( 1 ) 

Za identifikaciju dodatka u mješa­
vinama aroma: 

plinska kromatografija – masena 
spektrometrija s blokadom 
vremena zadržavanja (GC-MS- 
RTL) 

Sve živo­
tinjske vrste 

— — — 1. Dodatak se u hranu za životinje unosi u 
obliku premiksa. 

2. U uputama za uporabu dodatka i 
premiksâ treba navesti uvjete skladištenja 
i stabilnost pri toplinskoj obradi. 

3. Na oznaci dodatka treba navesti sljedeće: 

„Preporučena najveća količina aktivne 
tvari po kg potpune krmne smjese s 
udjelom vlage od 12 %: 5 mg.” 

4. Ako bi uporaba u količini uporabe nave­
denoj na oznaci premiksa dovela do 
prekoračenja količine iz točke 3., na 
oznaci premiksa treba navesti funkcio­
nalnu skupinu, identifikacijski broj, naziv 
i dodanu količinu aktivne tvari. 

5. Subjekti u poslovanju s hranom za živo­
tinje utvrđuju operativne postupke i orga­
nizacijske mjere za korisnike dodatka i 
premiksâ radi uklanjanja mogućih rizika 
u slučaju udisanja ili dodira s kožom ili 
očima. Ako se tim postupcima i mjerama 
rizici ne mogu ukloniti ili smanjiti na 
najmanju moguću mjeru, pri uporabi 
dodatka i premiksâ treba nositi osobnu 
zaštitnu opremu, uključujući zaštitu za 
kožu, oči i dišne organe. 

10. travnja 
2033.

H
R 

21.3.2023. 
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Identifika­
cijski broj 

dodatka 
Dodatak Sastav, kemijska formula, opis, 

analitička metoda 

Vrsta ili 
kategorija 
životinje 

Najviša dob 

Najmanja 
količina 

Najveća 
dopuštena 

količina 
Ostale odredbe 

Datum isteka 
važenja 

odobrenjamg dodatka po kg potpune 
krmne smjese s udjelom vlage 

od 12 % 

2b05150 Hept-2(trans)- 
enal 

Sastav dodatka 

Hept-2(trans)-enal 

Karakteristike aktivne tvari 

Hept-2(trans)-enal 

Proizveden kemijskom sintezom 

Čistoća: ≥ 97 % 

Kemijska formula: C 7 H 12 O 

CAS broj: 18829-55-5 

FLAVIS broj: 05.150 

Analitička metoda ( 1 ) 

Za identifikaciju dodatka u mješa­
vinama aroma: 

plinska kromatografija – masena 
spektrometrija s blokadom 
vremena zadržavanja (GC-MS- 
RTL) 

Sve živo­
tinjske vrste 

— — — 1. Dodatak se u hranu za životinje unosi u 
obliku premiksa. 

2. U uputama za uporabu dodatka i 
premiksâ treba navesti uvjete skladištenja 
i stabilnost pri toplinskoj obradi. 

3. Na oznaci dodatka treba navesti sljedeće: 

„Preporučena najveća količina aktivne 
tvari po kg potpune krmne smjese s 
udjelom vlage od 12 %: 5 mg.” 

4. Ako bi uporaba u količini uporabe nave­
denoj na oznaci premiksa dovela do 
prekoračenja količine iz točke 3., na 
oznaci premiksa treba navesti funkcio­
nalnu skupinu, identifikacijski broj, naziv 
i dodanu količinu aktivne tvari. 

5. Subjekti u poslovanju s hranom za živo­
tinje utvrđuju operativne postupke i orga­
nizacijske mjere za korisnike dodatka i 
premiksâ radi uklanjanja mogućih rizika 
u slučaju udisanja ili dodira s kožom ili 
očima. Ako se tim postupcima i mjerama 
rizici ne mogu ukloniti ili smanjiti na 
najmanju moguću mjeru, pri uporabi 
dodatka i premiksâ treba nositi osobnu 
zaštitnu opremu, uključujući zaštitu za 
kožu, oči i dišne organe. 

10. travnja 
2033.

H
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Identifika­
cijski broj 

dodatka 
Dodatak Sastav, kemijska formula, opis, 

analitička metoda 

Vrsta ili 
kategorija 
životinje 

Najviša dob 

Najmanja 
količina 

Najveća 
dopuštena 

količina 
Ostale odredbe 

Datum isteka 
važenja 

odobrenjamg dodatka po kg potpune 
krmne smjese s udjelom vlage 

od 12 % 

2b05171 Non-2-enal Sastav dodatka 

Non-2-enal 

Karakteristike aktivne tvari 

Non-2-enal 

Proizveden kemijskom sintezom 

Čistoća: ≥ 92 % 

Kemijska formula: C 9 H 16 O 

CAS broj: 2463-53-8 

FLAVIS broj: 05.171 

Analitička metoda ( 1 ) 

Za identifikaciju dodatka u mješa­
vinama aroma: 

plinska kromatografija – masena 
spektrometrija s blokadom 
vremena zadržavanja (GC-MS- 
RTL) 

Sve živo­
tinjske vrste 

— — — 1. Dodatak se u hranu za životinje unosi u 
obliku premiksa. 

2. U uputama za uporabu dodatka i 
premiksâ treba navesti uvjete skladištenja 
i stabilnost pri toplinskoj obradi. 

3. Na oznaci dodatka treba navesti sljedeće: 

„Preporučena najveća količina aktivne 
tvari po kg potpune krmne smjese s 
udjelom vlage od 12 %: 5 mg.” 

4. Ako bi uporaba u količini uporabe nave­
denoj na oznaci premiksa dovela do 
prekoračenja količine iz točke 3., na 
oznaci premiksa treba navesti funkcio­
nalnu skupinu, identifikacijski broj, naziv 
i dodanu količinu aktivne tvari. 

5. Subjekti u poslovanju s hranom za živo­
tinje utvrđuju operativne postupke i orga­
nizacijske mjere za korisnike dodatka i 
premiksâ radi uklanjanja mogućih rizika 
u slučaju udisanja ili dodira s kožom ili 
očima. Ako se tim postupcima i mjerama 
rizici ne mogu ukloniti ili smanjiti na 
najmanju moguću mjeru, pri uporabi 
dodatka i premiksâ treba nositi osobnu 
zaštitnu opremu, uključujući zaštitu za 
kožu, oči i dišne organe. 

10. travnja 
2033.

H
R 
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Identifika­
cijski broj 

dodatka 
Dodatak Sastav, kemijska formula, opis, 

analitička metoda 

Vrsta ili 
kategorija 
životinje 

Najviša dob 

Najmanja 
količina 

Najveća 
dopuštena 

količina 
Ostale odredbe 

Datum isteka 
važenja 

odobrenjamg dodatka po kg potpune 
krmne smjese s udjelom vlage 

od 12 % 

2b05172 Nona-2 
(trans),6(trans)- 
dienal 

Sastav dodatka 

Nona-2(trans),6(trans)-dienal 

Karakteristike aktivne tvari 

Nona-2(trans),6(trans)-dienal 

Proizveden kemijskom sintezom 

Čistoća: ≥ 97 % 

Kemijska formula: C 9 H 14 O 

CAS broj: 17587-33-6 

FLAVIS broj: 05.172 

Analitička metoda ( 1 ) 

Za identifikaciju dodatka u mješa­
vinama aroma: 

plinska kromatografija – masena 
spektrometrija s blokadom 
vremena zadržavanja (GC-MS- 
RTL) 

Sve živo­
tinjske vrste 

— — — 1. Dodatak se u hranu za životinje unosi u 
obliku premiksa. 

2. U uputama za uporabu dodatka i 
premiksâ treba navesti uvjete skladištenja 
i stabilnost pri toplinskoj obradi. 

3. Na oznaci dodatka treba navesti sljedeće: 

„Preporučena najveća količina aktivne 
tvari po kg potpune krmne smjese s 
udjelom vlage od 12 %: 1 mg.” 

4. Ako bi uporaba u količini uporabe nave­
denoj na oznaci premiksa dovela do 
prekoračenja količine iz točke 3., na 
oznaci premiksa treba navesti funkcio­
nalnu skupinu, identifikacijski broj, naziv 
i dodanu količinu aktivne tvari. 

5. Subjekti u poslovanju s hranom za živo­
tinje utvrđuju operativne postupke i orga­
nizacijske mjere za korisnike dodatka i 
premiksâ radi uklanjanja mogućih rizika 
u slučaju udisanja ili dodira s kožom ili 
očima. Ako se tim postupcima i mjerama 
rizici ne mogu ukloniti ili smanjiti na 
najmanju moguću mjeru, pri uporabi 
dodatka i premiksâ treba nositi osobnu 
zaštitnu opremu, uključujući zaštitu za 
kožu, oči i dišne organe. 

10. travnja 
2033.

H
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Identifika­
cijski broj 

dodatka 
Dodatak Sastav, kemijska formula, opis, 

analitička metoda 

Vrsta ili 
kategorija 
životinje 

Najviša dob 

Najmanja 
količina 

Najveća 
dopuštena 

količina 
Ostale odredbe 

Datum isteka 
važenja 

odobrenjamg dodatka po kg potpune 
krmne smjese s udjelom vlage 

od 12 % 

2b05184 Undek-2 
(trans)-enal 

Sastav dodatka 

Undek-2(trans)-enal 

Karakteristike aktivne tvari 

Undek-2(trans)-enal 

Proizveden kemijskom sintezom 

Čistoća: ≥ 95 % 

Kemijska formula: C 11 H 20 O 

CAS broj: 53448-07-0 

FLAVIS broj: 05.184 

Analitička metoda ( 1 ) 

Za identifikaciju dodatka u mješa­
vinama aroma: 

plinska kromatografija – masena 
spektrometrija s blokadom 
vremena zadržavanja (GC-MS- 
RTL) 

Sve živo­
tinjske vrste 

— — — 1. Dodatak se u hranu za životinje unosi u 
obliku premiksa. 

2. U uputama za uporabu dodatka i 
premiksâ treba navesti uvjete skladištenja 
i stabilnost pri toplinskoj obradi. 

3. Na oznaci dodatka treba navesti sljedeće: 

„Preporučena najveća količina aktivne 
tvari po kg potpune krmne smjese s 
udjelom vlage od 12 %: 5 mg.” 

4. Ako bi uporaba u količini uporabe nave­
denoj na oznaci premiksa dovela do 
prekoračenja količine iz točke 3., na 
oznaci premiksa treba navesti funkcio­
nalnu skupinu, identifikacijski broj, naziv 
i dodanu količinu aktivne tvari. 

5. Subjekti u poslovanju s hranom za živo­
tinje utvrđuju operativne postupke i orga­
nizacijske mjere za korisnike dodatka i 
premiksâ radi uklanjanja mogućih rizika 
u slučaju udisanja ili dodira s kožom ili 
očima. Ako se tim postupcima i mjerama 
rizici ne mogu ukloniti ili smanjiti na 
najmanju moguću mjeru, pri uporabi 
dodatka i premiksâ treba nositi osobnu 
zaštitnu opremu, uključujući zaštitu za 
kožu, oči i dišne organe. 

10. travnja 
2033.

H
R 

21.3.2023. 
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Identifika­
cijski broj 

dodatka 
Dodatak Sastav, kemijska formula, opis, 

analitička metoda 

Vrsta ili 
kategorija 
životinje 

Najviša dob 

Najmanja 
količina 

Najveća 
dopuštena 

količina 
Ostale odredbe 

Datum isteka 
važenja 

odobrenjamg dodatka po kg potpune 
krmne smjese s udjelom vlage 

od 12 % 

2b05190 Trans-2-okte­
nal 

Sastav dodatka 

Trans-2-oktenal 

Karakteristike aktivne tvari 

Trans-2-oktenal 

Proizveden kemijskom sintezom 

Čistoća: ≥ 92 % 

Kemijska formula: C 8 H 14 O 

CAS broj: 2548-87-0 

FLAVIS broj: 05.190 

Analitička metoda ( 1 ) 

Za identifikaciju dodatka u mješa­
vinama aroma: 

plinska kromatografija – masena 
spektrometrija s blokadom 
vremena zadržavanja (GC-MS- 
RTL) 

Sve živo­
tinjske vrste 

— — — 1. Dodatak se u hranu za životinje unosi u 
obliku premiksa. 

2. U uputama za uporabu dodatka i 
premiksâ treba navesti uvjete skladištenja 
i stabilnost pri toplinskoj obradi. 

3. Na oznaci dodatka treba navesti sljedeće: 

„Preporučena najveća količina aktivne 
tvari po kg potpune krmne smjese s 
udjelom vlage od 12 %: 5 mg.” 

4. Ako bi uporaba u količini uporabe nave­
denoj na oznaci premiksa dovela do 
prekoračenja količine iz točke 3., na 
oznaci premiksa treba navesti funkcio­
nalnu skupinu, identifikacijski broj, naziv 
i dodanu količinu aktivne tvari. 

5. Subjekti u poslovanju s hranom za živo­
tinje utvrđuju operativne postupke i orga­
nizacijske mjere za korisnike dodatka i 
premiksâ radi uklanjanja mogućih rizika 
u slučaju udisanja ili dodira s kožom ili 
očima. Ako se tim postupcima i mjerama 
rizici ne mogu ukloniti ili smanjiti na 
najmanju moguću mjeru, pri uporabi 
dodatka i premiksâ treba nositi osobnu 
zaštitnu opremu, uključujući zaštitu za 
kožu, oči i dišne organe. 

10. travnja 
2033.

H
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Identifika­
cijski broj 

dodatka 
Dodatak Sastav, kemijska formula, opis, 

analitička metoda 

Vrsta ili 
kategorija 
životinje 

Najviša dob 

Najmanja 
količina 

Najveća 
dopuštena 

količina 
Ostale odredbe 

Datum isteka 
važenja 

odobrenjamg dodatka po kg potpune 
krmne smjese s udjelom vlage 

od 12 % 

2b05191 Trans-2-deke­
nal 

Sastav dodatka 

Trans-2-dekenal 

Karakteristike aktivne tvari 

Trans-2-dekenal 

Proizveden kemijskom sintezom 

Čistoća: ≥ 92 % 

Kemijska formula: C 10 H 18 O 

CAS broj: 3913-81-3 

FLAVIS broj: 05.191 

Analitička metoda ( 1 ) 

Za identifikaciju dodatka u mješa­
vinama aroma: 

plinska kromatografija – masena 
spektrometrija s blokadom 
vremena zadržavanja (GC-MS- 
RTL) 

Sve živo­
tinjske vrste 

— — — 1. Dodatak se u hranu za životinje unosi u 
obliku premiksa. 

2. U uputama za uporabu dodatka i 
premiksâ treba navesti uvjete skladištenja 
i stabilnost pri toplinskoj obradi. 

3. Na oznaci dodatka treba navesti sljedeće: 

„Preporučena najveća količina aktivne 
tvari po kg potpune krmne smjese s 
udjelom vlage od 12 %: 5 mg.” 

4. Ako bi uporaba u količini uporabe nave­
denoj na oznaci premiksa dovela do 
prekoračenja količine iz točke 3., na 
oznaci premiksa treba navesti funkcio­
nalnu skupinu, identifikacijski broj, naziv 
i dodanu količinu aktivne tvari. 

5. Subjekti u poslovanju s hranom za živo­
tinje utvrđuju operativne postupke i orga­
nizacijske mjere za korisnike dodatka i 
premiksâ radi uklanjanja mogućih rizika 
u slučaju udisanja ili dodira s kožom ili 
očima. Ako se tim postupcima i mjerama 
rizici ne mogu ukloniti ili smanjiti na 
najmanju moguću mjeru, pri uporabi 
dodatka i premiksâ treba nositi osobnu 
zaštitnu opremu, uključujući zaštitu za 
kožu, oči i dišne organe. 

10. travnja 
2033.

H
R 

21.3.2023. 
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Identifika­
cijski broj 

dodatka 
Dodatak Sastav, kemijska formula, opis, 

analitička metoda 

Vrsta ili 
kategorija 
životinje 

Najviša dob 

Najmanja 
količina 

Najveća 
dopuštena 

količina 
Ostale odredbe 

Datum isteka 
važenja 

odobrenjamg dodatka po kg potpune 
krmne smjese s udjelom vlage 

od 12 % 

2b05194 tr-2, tr-4- 
nonadienal 

Sastav dodatka 

tr-2, tr-4-nonadienal 

Karakteristike aktivne tvari 

tr-2, tr-4-nonadienal 

Proizveden kemijskom sintezom 

Čistoća: ≥ 89 % 

Kemijska formula: C 9 H 14 O 

CAS broj: 5910-87-2 

FLAVIS broj: 05.194 

Analitička metoda ( 1 ) 

Za identifikaciju dodatka u mješa­
vinama aroma: 

plinska kromatografija – masena 
spektrometrija s blokadom 
vremena zadržavanja (GC-MS- 
RTL) 

Sve živo­
tinjske vrste 

— — — 1. Dodatak se u hranu za životinje unosi u 
obliku premiksa. 

2. U uputama za uporabu dodatka i 
premiksâ treba navesti uvjete skladištenja 
i stabilnost pri toplinskoj obradi. 

3. Na oznaci dodatka treba navesti sljedeće: 

„Preporučena najveća količina aktivne 
tvari po kg potpune krmne smjese s 
udjelom vlage od 12 %: 5 mg.” 

4. Ako bi uporaba u količini uporabe nave­
denoj na oznaci premiksa dovela do 
prekoračenja količine iz točke 3., na 
oznaci premiksa treba navesti funkcio­
nalnu skupinu, identifikacijski broj, naziv 
i dodanu količinu aktivne tvari. 

5. Subjekti u poslovanju s hranom za živo­
tinje utvrđuju operativne postupke i orga­
nizacijske mjere za korisnike dodatka i 
premiksâ radi uklanjanja mogućih rizika 
u slučaju udisanja ili dodira s kožom ili 
očima. Ako se tim postupcima i mjerama 
rizici ne mogu ukloniti ili smanjiti na 
najmanju moguću mjeru, pri uporabi 
dodatka i premiksâ treba nositi osobnu 
zaštitnu opremu, uključujući zaštitu za 
kožu, oči i dišne organe. 

10. travnja 
2033.

H
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Identifika­
cijski broj 

dodatka 
Dodatak Sastav, kemijska formula, opis, 

analitička metoda 

Vrsta ili 
kategorija 
životinje 

Najviša dob 

Najmanja 
količina 

Najveća 
dopuštena 

količina 
Ostale odredbe 

Datum isteka 
važenja 

odobrenjamg dodatka po kg potpune 
krmne smjese s udjelom vlage 

od 12 % 

2b05196 tr-2, tr-4- 
undekadienal 

Sastav dodatka 

tr-2, tr-4-undekadienal 

Karakteristike aktivne tvari 

tr-2, tr-4-undekadienal 

Proizveden kemijskom sintezom 

Čistoća: ≥ 91 % 

Kemijska formula: C 11 H 18 O 

CAS broj: 30361-29-6 

FLAVIS broj: 05.196 

Analitička metoda ( 1 ) 

Za identifikaciju dodatka u mješa­
vinama aroma: 

plinska kromatografija – masena 
spektrometrija s blokadom 
vremena zadržavanja (GC-MS- 
RTL) 

Sve živo­
tinjske vrste 

— — — 1. Dodatak se u hranu za životinje unosi u 
obliku premiksa. 

2. U uputama za uporabu dodatka i 
premiksâ treba navesti uvjete skladištenja 
i stabilnost pri toplinskoj obradi. 

3. Na oznaci dodatka treba navesti sljedeće: 

„Preporučena najveća količina aktivne 
tvari po kg potpune krmne smjese s 
udjelom vlage od 12 %: 5 mg.” 

4. Ako bi uporaba u količini uporabe nave­
denoj na oznaci premiksa dovela do 
prekoračenja količine iz točke 3., na 
oznaci premiksa treba navesti funkcio­
nalnu skupinu, identifikacijski broj, naziv 
i dodanu količinu aktivne tvari. 

5. Subjekti u poslovanju s hranom za živo­
tinje utvrđuju operativne postupke i orga­
nizacijske mjere za korisnike dodatka i 
premiksâ radi uklanjanja mogućih rizika 
u slučaju udisanja ili dodira s kožom ili 
očima. Ako se tim postupcima i mjerama 
rizici ne mogu ukloniti ili smanjiti na 
najmanju moguću mjeru, pri uporabi 
dodatka i premiksâ treba nositi osobnu 
zaštitnu opremu, uključujući zaštitu za 
kožu, oči i dišne organe. 

10. travnja 
2033.

H
R 
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Identifika­
cijski broj 

dodatka 
Dodatak Sastav, kemijska formula, opis, 

analitička metoda 

Vrsta ili 
kategorija 
životinje 

Najviša dob 

Najmanja 
količina 

Najveća 
dopuštena 

količina 
Ostale odredbe 

Datum isteka 
važenja 

odobrenjamg dodatka po kg potpune 
krmne smjese s udjelom vlage 

od 12 % 

2b09394 Heks-2(trans)- 
enil acetat 

Sastav dodatka 

Heks-2(trans)-enil acetat 

Karakteristike aktivne tvari 

Heks-2(trans)-enil acetat 

Proizveden kemijskom sintezom 

Čistoća: ≥ 90 % 

Kemijska formula: C 8 H 14 O 2 

CAS broj: 2497-18-9 

FLAVIS broj: 09.394 

Analitička metoda ( 1 ) 

Za identifikaciju dodatka u mješa­
vinama aroma: 

plinska kromatografija – masena 
spektrometrija s blokadom 
vremena zadržavanja (GC-MS- 
RTL) 

Sve živo­
tinjske vrste 

— — — 1. Dodatak se u hranu za životinje unosi u 
obliku premiksa. 

2. U uputama za uporabu dodatka i 
premiksâ treba navesti uvjete skladištenja 
i stabilnost pri toplinskoj obradi. 

3. Na oznaci dodatka treba navesti sljedeće: 

„Preporučena najveća količina aktivne 
tvari po kg potpune krmne smjese s 
udjelom vlage od 12 %: 5 mg.” 

4. Ako bi uporaba u količini uporabe nave­
denoj na oznaci premiksa dovela do 
prekoračenja količine iz točke 3., na 
oznaci premiksa treba navesti funkcio­
nalnu skupinu, identifikacijski broj, naziv 
i dodanu količinu aktivne tvari. 

5. Subjekti u poslovanju s hranom za živo­
tinje utvrđuju operativne postupke i orga­
nizacijske mjere za korisnike dodatka i 
premiksâ radi uklanjanja mogućih rizika 
u slučaju udisanja ili dodira s kožom ili 
očima. Ako se tim postupcima i mjerama 
rizici ne mogu ukloniti ili smanjiti na 
najmanju moguću mjeru, pri uporabi 
dodatka i premiksâ treba nositi osobnu 
zaštitnu opremu, uključujući zaštitu za 
kožu, oči i dišne organe. 

10. travnja 
2033.
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Identifika­
cijski broj 

dodatka 
Dodatak Sastav, kemijska formula, opis, 

analitička metoda 

Vrsta ili 
kategorija 
životinje 

Najviša dob 

Najmanja 
količina 

Najveća 
dopuštena 

količina 
Ostale odredbe 

Datum isteka 
važenja 

odobrenjamg dodatka po kg potpune 
krmne smjese s udjelom vlage 

od 12 % 

2b09396 Heks-2-enil 
butirat 

Sastav dodatka 

Heks-2-enil butirat 

Karakteristike aktivne tvari 

Heks-2-enil butirat 

Proizveden kemijskom sintezom 

Čistoća: ≥ 90 % 

Kemijska formula: C 10 H 18 O 2 

CAS broj: 53398-83-7 

FLAVIS broj: 09.396 

Analitička metoda ( 1 ) 

Za identifikaciju dodatka u mješa­
vinama aroma: 

plinska kromatografija – masena 
spektrometrija s blokadom 
vremena zadržavanja (GC-MS- 
RTL) 

Sve živo­
tinjske vrste 

— — — 1. Dodatak se u hranu za životinje unosi u 
obliku premiksa. 

2. U uputama za uporabu dodatka i 
premiksâ treba navesti uvjete skladištenja 
i stabilnost pri toplinskoj obradi. 

3. Na oznaci dodatka treba navesti sljedeće: 

„Preporučena najveća količina aktivne 
tvari po kg potpune krmne smjese s 
udjelom vlage od 12 %: 5 mg.” 

4. Ako bi uporaba u količini uporabe nave­
denoj na oznaci premiksa dovela do 
prekoračenja količine iz točke 3., na 
oznaci premiksa treba navesti funkcio­
nalnu skupinu, identifikacijski broj, naziv 
i dodanu količinu aktivne tvari. 

5. Subjekti u poslovanju s hranom za živo­
tinje utvrđuju operativne postupke i orga­
nizacijske mjere za korisnike dodatka i 
premiksâ radi uklanjanja mogućih rizika 
u slučaju udisanja ili dodira s kožom ili 
očima. Ako se tim postupcima i mjerama 
rizici ne mogu ukloniti ili smanjiti na 
najmanju moguću mjeru, pri uporabi 
dodatka i premiksâ treba nositi osobnu 
zaštitnu opremu, uključujući zaštitu za 
kožu, oči i dišne organe. 

10. travnja 
2033.
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Identifika­
cijski broj 

dodatka 
Dodatak Sastav, kemijska formula, opis, 

analitička metoda 

Vrsta ili 
kategorija 
životinje 

Najviša dob 

Najmanja 
količina 

Najveća 
dopuštena 

količina 
Ostale odredbe 

Datum isteka 
važenja 

odobrenjamg dodatka po kg potpune 
krmne smjese s udjelom vlage 

od 12 % 

2b07081 Okt-1-en-3-on Sastav dodatka 

Okt-1-en-3-on 

Karakteristike aktivne tvari 

Okt-1-en-3-on 

Proizveden kemijskom sintezom 

Čistoća: ≥ 96 % 

Kemijska formula: C 8 H 14 O 

CAS broj: 4312-99-6 

FLAVIS broj: 07.081 

Analitička metoda ( 1 ) 

Za identifikaciju dodatka u mješa­
vinama aroma: 

plinska kromatografija – masena 
spektrometrija s blokadom 
vremena zadržavanja (GC-MS- 
RTL) 

Sve živo­
tinjske vrste 

— — — 1. Dodatak se u hranu za životinje unosi u 
obliku premiksa. 

2. U uputama za uporabu dodatka i 
premiksâ treba navesti uvjete skladištenja 
i stabilnost pri toplinskoj obradi. 

3. Na oznaci dodatka treba navesti sljedeće: 

„Preporučena najveća količina aktivne 
tvari po kg potpune krmne smjese s 
udjelom vlage od 12 %: 

— sve životinjske vrste osim mačaka: 
1 mg 

— mačke: 0,6 mg.” 

4. Ako bi uporaba u količini uporabe nave­
denoj na oznaci premiksa dovela do 
prekoračenja količine iz točke 3., na 
oznaci premiksa treba navesti funkcio­
nalnu skupinu, identifikacijski broj, naziv 
i dodanu količinu aktivne tvari. 

5. Subjekti u poslovanju s hranom za živo­
tinje utvrđuju operativne postupke i orga­
nizacijske mjere za korisnike dodatka i 
premiksâ radi uklanjanja mogućih rizika 
u slučaju udisanja ili dodira s kožom ili 
očima. Ako se tim postupcima i mjerama 
rizici ne mogu ukloniti ili smanjiti na 
najmanju moguću mjeru, pri uporabi 
dodatka i premiksâ treba nositi osobnu 
zaštitnu opremu, uključujući zaštitu za 
kožu, oči i dišne organe. 

10. travnja 
2033.
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Identifika­
cijski broj 

dodatka 
Dodatak Sastav, kemijska formula, opis, 

analitička metoda 

Vrsta ili 
kategorija 
životinje 

Najviša dob 

Najmanja 
količina 

Najveća 
dopuštena 

količina 
Ostale odredbe 

Datum isteka 
važenja 

odobrenjamg dodatka po kg potpune 
krmne smjese s udjelom vlage 

od 12 % 

2b02067 Izopulegol Sastav dodatka 

Izopulegol 

Karakteristike aktivne tvari 

Izopulegol 

Proizveden kemijskom sintezom 

Čistoća: ≥ 95 % 

Kemijska formula: C 10 H 18 O 

CAS broj: 89-79-2 

FLAVIS broj: 02.067 

Analitička metoda ( 1 ) 

Za identifikaciju dodatka u mješa­
vinama aroma: 

plinska kromatografija – masena 
spektrometrija s blokadom 
vremena zadržavanja (GC-MS- 
RTL) 

Sve živo­
tinjske vrste 

— — — 1. Dodatak se u hranu za životinje unosi u 
obliku premiksa. 

2. U uputama za uporabu dodatka i 
premiksâ treba navesti uvjete skladištenja 
i stabilnost pri toplinskoj obradi. 

3. Na oznaci dodatka treba navesti sljedeće: 

„Preporučena najveća količina aktivne 
tvari po kg potpune krmne smjese s 
udjelom vlage od 12 %: 

— sve životinjske vrste osim mačaka: 
5 mg 

— mačke: 1 mg.” 

4. Ako bi uporaba u količini uporabe nave­
denoj na oznaci premiksa dovela do 
prekoračenja količine iz točke 3., na 
oznaci premiksa treba navesti funkcio­
nalnu skupinu, identifikacijski broj, naziv 
i dodanu količinu aktivne tvari. 

5. Subjekti u poslovanju s hranom za živo­
tinje utvrđuju operativne postupke i orga­
nizacijske mjere za korisnike dodatka i 
premiksâ radi uklanjanja mogućih rizika 
u slučaju udisanja ili dodira s kožom ili 
očima. Ako se tim postupcima i mjerama 
rizici ne mogu ukloniti ili smanjiti na 
najmanju moguću mjeru, pri uporabi 
dodatka i premiksâ treba nositi osobnu 
zaštitnu opremu, uključujući zaštitu za 
kožu, oči i dišne organe. 

10. travnja 
2033.
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Identifika­
cijski broj 

dodatka 
Dodatak Sastav, kemijska formula, opis, 

analitička metoda 

Vrsta ili 
kategorija 
životinje 

Najviša dob 

Najmanja 
količina 

Najveća 
dopuštena 

količina 
Ostale odredbe 

Datum isteka 
važenja 

odobrenjamg dodatka po kg potpune 
krmne smjese s udjelom vlage 

od 12 % 

2b02072 4-terpinenol Sastav dodatka 

4-terpinenol 

Karakteristike aktivne tvari 

4-terpinenol 

Proizveden kemijskom sintezom 

Čistoća: ≥ 96 % 

Kemijska formula: C 10 H 18 O 

CAS broj: 562-74-3 

FLAVIS broj: 02.072 

Analitička metoda ( 1 ) 

Za identifikaciju dodatka u mješa­
vinama aroma: 

plinska kromatografija – masena 
spektrometrija s blokadom 
vremena zadržavanja (GC-MS- 
RTL) 

Sve živo­
tinjske vrste 

— — — 1. Dodatak se u hranu za životinje unosi u 
obliku premiksa. 

2. U uputama za uporabu dodatka i 
premiksâ treba navesti uvjete skladištenja 
i stabilnost pri toplinskoj obradi. 

3. Na oznaci dodatka treba navesti sljedeće: 

„Preporučena najveća količina aktivne 
tvari po kg potpune krmne smjese s 
udjelom vlage od 12 %: 5 mg.” 

4. Ako bi uporaba u količini uporabe nave­
denoj na oznaci premiksa dovela do 
prekoračenja količine iz točke 3., na 
oznaci premiksa treba navesti funkcio­
nalnu skupinu, identifikacijski broj, naziv 
i dodanu količinu aktivne tvari. 

5. Subjekti u poslovanju s hranom za živo­
tinje utvrđuju operativne postupke i orga­
nizacijske mjere za korisnike dodatka i 
premiksâ radi uklanjanja mogućih rizika 
u slučaju udisanja ili dodira s kožom ili 
očima. Ako se tim postupcima i mjerama 
rizici ne mogu ukloniti ili smanjiti na 
najmanju moguću mjeru, pri uporabi 
dodatka i premiksâ treba nositi osobnu 
zaštitnu opremu, uključujući zaštitu za 
kožu, oči i dišne organe. 

10. travnja 
2033.
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Identifika­
cijski broj 

dodatka 
Dodatak Sastav, kemijska formula, opis, 

analitička metoda 

Vrsta ili 
kategorija 
životinje 

Najviša dob 

Najmanja 
količina 

Najveća 
dopuštena 

količina 
Ostale odredbe 

Datum isteka 
važenja 

odobrenjamg dodatka po kg potpune 
krmne smjese s udjelom vlage 

od 12 % 

2b09050 Linalil butirat Sastav dodatka 

Linalil butirat 

Karakteristike aktivne tvari 

Linalil butirat 

Proizveden kemijskom sintezom 

Čistoća: ≥ 95 % 

Kemijska formula: C 14 H 24 O 2 

CAS broj: 78-36-4 

FLAVIS broj: 09.050 

Analitička metoda ( 1 ) 

Za identifikaciju dodatka u mješa­
vinama aroma: 

plinska kromatografija – masena 
spektrometrija s blokadom 
vremena zadržavanja (GC-MS- 
RTL) 

Sve živo­
tinjske vrste 

— — — 1. Dodatak se u hranu za životinje unosi u 
obliku premiksa. 

2. U uputama za uporabu dodatka i 
premiksâ treba navesti uvjete skladištenja 
i stabilnost pri toplinskoj obradi. 

3. Na oznaci dodatka treba navesti sljedeće: 

„Preporučena najveća količina aktivne 
tvari po kg potpune krmne smjese s 
udjelom vlage od 12 %: 5 mg.” 

4. Ako bi uporaba u količini uporabe nave­
denoj na oznaci premiksa dovela do 
prekoračenja količine iz točke 3., na 
oznaci premiksa treba navesti funkcio­
nalnu skupinu, identifikacijski broj, naziv 
i dodanu količinu aktivne tvari. 

5. Subjekti u poslovanju s hranom za živo­
tinje utvrđuju operativne postupke i orga­
nizacijske mjere za korisnike dodatka i 
premiksâ radi uklanjanja mogućih rizika 
u slučaju udisanja ili dodira s kožom ili 
očima. Ako se tim postupcima i mjerama 
rizici ne mogu ukloniti ili smanjiti na 
najmanju moguću mjeru, pri uporabi 
dodatka i premiksâ treba nositi osobnu 
zaštitnu opremu, uključujući zaštitu za 
kožu, oči i dišne organe. 

10. travnja 
2033.
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Identifika­
cijski broj 

dodatka 
Dodatak Sastav, kemijska formula, opis, 

analitička metoda 

Vrsta ili 
kategorija 
životinje 

Najviša dob 

Najmanja 
količina 

Najveća 
dopuštena 

količina 
Ostale odredbe 

Datum isteka 
važenja 

odobrenjamg dodatka po kg potpune 
krmne smjese s udjelom vlage 

od 12 % 

2b09080 Linalil format Sastav dodatka 

Linalil format 

Karakteristike aktivne tvari 

Linalil format 

Proizveden kemijskom sintezom 

Čistoća: ≥ 90 % 

Kemijska formula: C 11 H 18 O 2 

CAS broj: 115-99-1 

FLAVIS broj: 09.080 

Analitička metoda ( 1 ) 

Za identifikaciju dodatka u mješa­
vinama aroma: 

plinska kromatografija – masena 
spektrometrija s blokadom 
vremena zadržavanja (GC-MS- 
RTL) 

Sve živo­
tinjske vrste 

— — — 1. Dodatak se u hranu za životinje unosi u 
obliku premiksa. 

2. U uputama za uporabu dodatka i 
premiksâ treba navesti uvjete skladištenja 
i stabilnost pri toplinskoj obradi. 

3. Na oznaci dodatka treba navesti sljedeće: 

„Preporučena najveća količina aktivne 
tvari po kg potpune krmne smjese s 
udjelom vlage od 12 %: 5 mg.” 

4. Ako bi uporaba u količini uporabe nave­
denoj na oznaci premiksa dovela do 
prekoračenja količine iz točke 3., na 
oznaci premiksa treba navesti funkcio­
nalnu skupinu, identifikacijski broj, naziv 
i dodanu količinu aktivne tvari. 

5. Subjekti u poslovanju s hranom za živo­
tinje utvrđuju operativne postupke i orga­
nizacijske mjere za korisnike dodatka i 
premiksâ radi uklanjanja mogućih rizika 
u slučaju udisanja ili dodira s kožom ili 
očima. Ako se tim postupcima i mjerama 
rizici ne mogu ukloniti ili smanjiti na 
najmanju moguću mjeru, pri uporabi 
dodatka i premiksâ treba nositi osobnu 
zaštitnu opremu, uključujući zaštitu za 
kožu, oči i dišne organe. 

10. travnja 
2033.
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Identifika­
cijski broj 

dodatka 
Dodatak Sastav, kemijska formula, opis, 

analitička metoda 

Vrsta ili 
kategorija 
životinje 

Najviša dob 

Najmanja 
količina 

Najveća 
dopuštena 

količina 
Ostale odredbe 

Datum isteka 
važenja 

odobrenjamg dodatka po kg potpune 
krmne smjese s udjelom vlage 

od 12 % 

2b09130 Linalil propio­
nat 

Sastav dodatka 

Linalil propionat 

Karakteristike aktivne tvari 

Linalil propionat 

Proizveden kemijskom sintezom 

Čistoća: ≥ 92 % 

Kemijska formula: C 13 H 22 O 2 

CAS broj: 144-39-8 

FLAVIS broj: 09.130 

Analitička metoda ( 1 ) 

Za identifikaciju dodatka u mješa­
vinama aroma: 

plinska kromatografija – masena 
spektrometrija s blokadom 
vremena zadržavanja (GC-MS- 
RTL) 

Sve živo­
tinjske vrste 

— — — 1. Dodatak se u hranu za životinje unosi u 
obliku premiksa. 

2. U uputama za uporabu dodatka i 
premiksâ treba navesti uvjete skladištenja 
i stabilnost pri toplinskoj obradi. 

3. Na oznaci dodatka treba navesti sljedeće: 

„Preporučena najveća količina aktivne 
tvari po kg potpune krmne smjese s 
udjelom vlage od 12 %: 5 mg.” 

4. Ako bi uporaba u količini uporabe nave­
denoj na oznaci premiksa dovela do 
prekoračenja količine iz točke 3., na 
oznaci premiksa treba navesti funkcio­
nalnu skupinu, identifikacijski broj, naziv 
i dodanu količinu aktivne tvari. 

5. Subjekti u poslovanju s hranom za živo­
tinje utvrđuju operativne postupke i orga­
nizacijske mjere za korisnike dodatka i 
premiksâ radi uklanjanja mogućih rizika 
u slučaju udisanja ili dodira s kožom ili 
očima. Ako se tim postupcima i mjerama 
rizici ne mogu ukloniti ili smanjiti na 
najmanju moguću mjeru, pri uporabi 
dodatka i premiksâ treba nositi osobnu 
zaštitnu opremu, uključujući zaštitu za 
kožu, oči i dišne organe. 

10. travnja 
2033.
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Identifika­
cijski broj 

dodatka 
Dodatak Sastav, kemijska formula, opis, 

analitička metoda 

Vrsta ili 
kategorija 
životinje 

Najviša dob 

Najmanja 
količina 

Najveća 
dopuštena 

količina 
Ostale odredbe 

Datum isteka 
važenja 

odobrenjamg dodatka po kg potpune 
krmne smjese s udjelom vlage 

od 12 % 

2b09423 Linalil izobuti­
rat 

Sastav dodatka 

Linalil izobutirat 

Karakteristike aktivne tvari 

Linalil izobutirat 

Proizveden kemijskom sintezom 

Čistoća: ≥ 95 % 

Kemijska formula: C 14 H 24 O 2 

CAS broj: 78-35-3 

FLAVIS broj: 09.423 

Analitička metoda ( 1 ) 

Za identifikaciju dodatka u mješa­
vinama aroma: 

plinska kromatografija – masena 
spektrometrija s blokadom 
vremena zadržavanja (GC-MS- 
RTL) 

Sve živo­
tinjske vrste 

— — — 1. Dodatak se u hranu za životinje unosi u 
obliku premiksa. 

2. U uputama za uporabu dodatka i 
premiksâ treba navesti uvjete skladištenja 
i stabilnost pri toplinskoj obradi. 

3. Na oznaci dodatka treba navesti sljedeće: 

„Preporučena najveća količina aktivne 
tvari po kg potpune krmne smjese s 
udjelom vlage od 12 %: 5 mg.” 

4. Ako bi uporaba u količini uporabe nave­
denoj na oznaci premiksa dovela do 
prekoračenja količine iz točke 3., na 
oznaci premiksa treba navesti funkcio­
nalnu skupinu, identifikacijski broj, naziv 
i dodanu količinu aktivne tvari. 

5. Subjekti u poslovanju s hranom za živo­
tinje utvrđuju operativne postupke i orga­
nizacijske mjere za korisnike dodatka i 
premiksâ radi uklanjanja mogućih rizika 
u slučaju udisanja ili dodira s kožom ili 
očima. Ako se tim postupcima i mjerama 
rizici ne mogu ukloniti ili smanjiti na 
najmanju moguću mjeru, pri uporabi 
dodatka i premiksâ treba nositi osobnu 
zaštitnu opremu, uključujući zaštitu za 
kožu, oči i dišne organe. 

10. travnja 
2033.
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Identifika­
cijski broj 

dodatka 
Dodatak Sastav, kemijska formula, opis, 

analitička metoda 

Vrsta ili 
kategorija 
životinje 

Najviša dob 

Najmanja 
količina 

Najveća 
dopuštena 

količina 
Ostale odredbe 

Datum isteka 
važenja 

odobrenjamg dodatka po kg potpune 
krmne smjese s udjelom vlage 

od 12 % 

2b07112 3-metil-2- 
ciklopenten-1- 
on 

Sastav dodatka 

3-metil-2-ciklopenten-1-on 

Karakteristike aktivne tvari 

3-metil-2-ciklopenten-1-on 

Proizveden kemijskom sintezom 

Čistoća: ≥ 98 % 

Kemijska formula: C 6 H 8 O 

CAS broj: 2758-18-1 

FLAVIS broj: 07.112 

Analitička metoda ( 1 ) 

Za identifikaciju dodatka u mješa­
vinama aroma: 

plinska kromatografija – masena 
spektrometrija s blokadom 
vremena zadržavanja (GC-MS- 
RTL) 

Sve živo­
tinjske vrste 

— — 1. Dodatak se u hranu za životinje unosi u 
obliku premiksa. 

2. U uputama za uporabu dodatka i 
premiksâ treba navesti uvjete skladištenja 
i stabilnost pri toplinskoj obradi. 

3. Na oznaci dodatka treba navesti sljedeće: 

„Preporučena najveća količina aktivne 
tvari po kg potpune krmne smjese s 
udjelom vlage od 12 %: 

— životinje uzgojene u sustavima 
morske akvakulture: 0,05 mg. 

— preživači, životinje koje se ne koriste 
za proizvodnju hrane i životinje uzgo­
jene u kopnenim sustavima akvakul­
ture: 0,5 mg. 

— ostale vrste ili kategorije životinja: 
0,3 mg.” 

4. Ako bi uporaba u količini uporabe nave­
denoj na oznaci premiksa dovela do 
prekoračenja količine iz točke 3., na 
oznaci premiksa treba navesti funkcio­
nalnu skupinu, identifikacijski broj, naziv 
i dodanu količinu aktivne tvari. 

5. Na oznaci premiksâ, krmiva i krmnih 
smjesa namijenjenih vodenim vrstama 
navodi se sljedeće, ako je primjenjivo: 

— „Namijenjeno životinjama uzgojenima 
u sustavima morske akvakulture” 

— „Namijenjeno životinjama uzgojenima 
u kopnenim sustavima akvakulture” 
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Identifika­
cijski broj 

dodatka 
Dodatak Sastav, kemijska formula, opis, 

analitička metoda 

Vrsta ili 
kategorija 
životinje 

Najviša dob 

Najmanja 
količina 

Najveća 
dopuštena 

količina 
Ostale odredbe 

Datum isteka 
važenja 

odobrenjamg dodatka po kg potpune 
krmne smjese s udjelom vlage 

od 12 % 

6. Subjekti u poslovanju s hranom za živo­
tinje utvrđuju operativne postupke i orga­
nizacijske mjere za korisnike dodatka i 
premiksâ radi uklanjanja mogućih rizika 
u slučaju udisanja ili dodira s kožom ili 
očima. Ako se tim postupcima i mjerama 
rizici ne mogu ukloniti ili smanjiti na 
najmanju moguću mjeru, pri uporabi 
dodatka i premiksâ treba nositi osobnu 
zaštitnu opremu, uključujući zaštitu za 
kožu, oči i dišne organe. 

2b09520 Metil 3-okso- 
2-pentil-1- 
ciklopentilace­
tat 

Sastav dodatka 

Metil 3-okso-2-pentil-1-ciklopen­
tilacetat 

Karakteristike aktivne tvari 

Metil 3-okso-2-pentil-1-ciklopen­
tilacetat 

Proizveden kemijskom sintezom 

Čistoća: ≥ 85 % 

Kemijska formula: C 13 H 22 O 3 

CAS broj: 24851-98-7 

FLAVIS broj: 09.520 

Analitička metoda ( 1 ) 

Za identifikaciju dodatka u mješa­
vinama aroma: 

plinska kromatografija – masena 
spektrometrija s blokadom 
vremena zadržavanja (GC-MS- 
RTL) 

Sve živo­
tinjske vrste 

— — — 1. Dodatak se u hranu za životinje unosi u 
obliku premiksa. 

2. U uputama za uporabu dodatka i 
premiksâ treba navesti uvjete skladištenja 
i stabilnost pri toplinskoj obradi. 

3. Na oznaci dodatka treba navesti sljedeće: 

„Preporučena najveća količina aktivne 
tvari po kg potpune krmne smjese s 
udjelom vlage od 12 %: 

— životinje uzgojene u sustavima 
morske akvakulture: 0,05 mg 

— životinje uzgojene u kopnenim susta­
vima akvakulture: 5 mg; 

— ostale vrste: 5 mg.” 

4. Ako bi uporaba u količini uporabe nave­
denoj na oznaci premiksa dovela do 
prekoračenja količine iz točke 3., na 
oznaci premiksa treba navesti funkcio­
nalnu skupinu, identifikacijski broj, naziv 
i dodanu količinu aktivne tvari. 
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Identifika­
cijski broj 

dodatka 
Dodatak Sastav, kemijska formula, opis, 

analitička metoda 

Vrsta ili 
kategorija 
životinje 

Najviša dob 

Najmanja 
količina 

Najveća 
dopuštena 

količina 
Ostale odredbe 

Datum isteka 
važenja 

odobrenjamg dodatka po kg potpune 
krmne smjese s udjelom vlage 

od 12 % 

5. Na oznaci premiksâ, krmiva i krmnih 
smjesa namijenjenih vodenim vrstama 
navodi se sljedeće, ako je primjenjivo: 

— „Namijenjeno životinjama uzgojenima 
u sustavima morske akvakulture” 

— „Namijenjeno životinjama uzgojenima 
u kopnenim sustavima akvakulture” 

6. Subjekti u poslovanju s hranom za živo­
tinje utvrđuju operativne postupke i orga­
nizacijske mjere za korisnike dodatka i 
premiksâ radi uklanjanja mogućih rizika 
u slučaju udisanja ili dodira s kožom ili 
očima. Ako se tim postupcima i mjerama 
rizici ne mogu ukloniti ili smanjiti na 
najmanju moguću mjeru, pri uporabi 
dodatka i premiksâ treba nositi osobnu 
zaštitnu opremu, uključujući zaštitu za 
kožu, oči i dišne organe. 

2b07032 Benzofenon Sastav dodatka 

Benzofenon 

Karakteristike aktivne tvari 

Benzofenon 

Proizveden kemijskom sintezom 

Čistoća: ≥ 98 % 

Kemijska formula: C 13 H 10 O 

CAS broj: 119-61-9 

Sve živo­
tinjske vrste 

— — — 1. Dodatak se u hranu za životinje unosi u 
obliku premiksa. 

2. U uputama za uporabu dodatka i 
premiksâ treba navesti uvjete skladištenja 
i stabilnost pri toplinskoj obradi. 

3. Na oznaci dodatka treba navesti sljedeće: 

„Preporučena najveća količina aktivne 
tvari po kg potpune krmne smjese s 
udjelom vlage od 12 %: 

— sve životinjske vrste osim pilića za 
tov, kokoši nesilica i prasadi: 1 mg 

10. travnja 
2033.
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Identifika­
cijski broj 

dodatka 
Dodatak Sastav, kemijska formula, opis, 

analitička metoda 

Vrsta ili 
kategorija 
životinje 

Najviša dob 

Najmanja 
količina 

Najveća 
dopuštena 

količina 
Ostale odredbe 

Datum isteka 
važenja 

odobrenjamg dodatka po kg potpune 
krmne smjese s udjelom vlage 

od 12 % 

FLAVIS broj: 07.032 

Analitička metoda ( 1 ) 

Za identifikaciju dodatka u mješa­
vinama aroma: 

plinska kromatografija – masena 
spektrometrija s blokadom 
vremena zadržavanja (GC-MS- 
RTL) 

— pilići za tov, kokoši nesilice i prasad: 
0,5 mg.” 

4. Ako bi uporaba u količini uporabe nave­
denoj na oznaci premiksa dovela do 
prekoračenja količine iz točke 3., na 
oznaci premiksa treba navesti funkcio­
nalnu skupinu, identifikacijski broj, naziv 
i dodanu količinu aktivne tvari. 

5. Subjekti u poslovanju s hranom za živo­
tinje utvrđuju operativne postupke i orga­
nizacijske mjere za korisnike dodatka i 
premiksâ radi uklanjanja mogućih rizika 
u slučaju udisanja ili dodira s kožom ili 
očima. Ako se tim postupcima i mjerama 
rizici ne mogu ukloniti ili smanjiti na 
najmanju moguću mjeru, pri uporabi 
dodatka i premiksâ treba nositi osobnu 
zaštitnu opremu, uključujući zaštitu za 
kožu, oči i dišne organe. 

2b09739 Benzil cinamat Sastav dodatka 

Benzil cinamat 

Karakteristike aktivne tvari 

Benzil cinamat 

Proizveden kemijskom sintezom 

Čistoća: ≥ 98 % 

Kemijska formula: C 16 H 14 O 2 

CAS broj: 103-41-3 

Sve živo­
tinjske vrste 

— — — 1. Dodatak se u hranu za životinje unosi u 
obliku premiksa. 

2. U uputama za uporabu dodatka i 
premiksâ treba navesti uvjete skladištenja 
i stabilnost pri toplinskoj obradi. 

3. Na oznaci dodatka treba navesti sljedeće: 

„Preporučena najveća količina aktivne 
tvari po kg potpune krmne smjese s 
udjelom vlage od 12 %: 5 mg.” 

10. travnja 
2033.
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Identifika­
cijski broj 

dodatka 
Dodatak Sastav, kemijska formula, opis, 

analitička metoda 

Vrsta ili 
kategorija 
životinje 

Najviša dob 

Najmanja 
količina 

Najveća 
dopuštena 

količina 
Ostale odredbe 

Datum isteka 
važenja 

odobrenjamg dodatka po kg potpune 
krmne smjese s udjelom vlage 

od 12 % 

FLAVIS broj: 09.739 

Analitička metoda ( 1 ) 

Za identifikaciju dodatka u mješa­
vinama aroma: 

plinska kromatografija – masena 
spektrometrija s blokadom 
vremena zadržavanja (GC-MS- 
RTL) 

4. Ako bi uporaba u količini uporabe nave­
denoj na oznaci premiksa dovela do 
prekoračenja količine iz točke 3., na 
oznaci premiksa treba navesti funkcio­
nalnu skupinu, identifikacijski broj, naziv 
i dodanu količinu aktivne tvari. 

5. Subjekti u poslovanju s hranom za živo­
tinje utvrđuju operativne postupke i orga­
nizacijske mjere za korisnike dodatka i 
premiksâ radi uklanjanja mogućih rizika 
u slučaju udisanja ili dodira s kožom ili 
očima. Ako se tim postupcima i mjerama 
rizici ne mogu ukloniti ili smanjiti na 
najmanju moguću mjeru, pri uporabi 
dodatka i premiksâ treba nositi osobnu 
zaštitnu opremu, uključujući zaštitu za 
kožu, oči i dišne organe. 

2b09748 Etil salicilat Sastav dodatka 

Etil salicilat 

Karakteristike aktivne tvari 

Etil salicilat 

Proizveden kemijskom sintezom 

Čistoća: ≥ 98 % 

Kemijska formula: C 9 H 10 O 3 

CAS broj: 118-61-6 

FLAVIS broj: 09.748 

Sve živo­
tinjske vrste 

— — — 1. Dodatak se u hranu za životinje unosi u 
obliku premiksa. 

2. U uputama za uporabu dodatka i 
premiksâ treba navesti uvjete skladištenja 
i stabilnost pri toplinskoj obradi. 

3. Na oznaci dodatka treba navesti sljedeće: 

„Preporučena najveća količina aktivne 
tvari po kg potpune krmne smjese s 
udjelom vlage od 12 %: 5 mg.” 

10. travnja 
2033.
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Identifika­
cijski broj 

dodatka 
Dodatak Sastav, kemijska formula, opis, 

analitička metoda 

Vrsta ili 
kategorija 
životinje 

Najviša dob 

Najmanja 
količina 

Najveća 
dopuštena 

količina 
Ostale odredbe 

Datum isteka 
važenja 

odobrenjamg dodatka po kg potpune 
krmne smjese s udjelom vlage 

od 12 % 

Analitička metoda ( 1 ) 

Za identifikaciju dodatka u mješa­
vinama aroma: 

plinska kromatografija – masena 
spektrometrija s blokadom 
vremena zadržavanja (GC-MS- 
RTL) 

4. Ako bi uporaba u količini uporabe nave­
denoj na oznaci premiksa dovela do 
prekoračenja količine iz točke 3., na 
oznaci premiksa treba navesti funkcio­
nalnu skupinu, identifikacijski broj, naziv 
i dodanu količinu aktivne tvari. 

5. Subjekti u poslovanju s hranom za živo­
tinje utvrđuju operativne postupke i orga­
nizacijske mjere za korisnike dodatka i 
premiksâ radi uklanjanja mogućih rizika 
u slučaju udisanja ili dodira s kožom ili 
očima. Ako se tim postupcima i mjerama 
rizici ne mogu ukloniti ili smanjiti na 
najmanju moguću mjeru, pri uporabi 
dodatka i premiksâ treba nositi osobnu 
zaštitnu opremu, uključujući zaštitu za 
kožu, oči i dišne organe. 

2b04013 1,2-dimetoksi- 
4-(prop-1- 
enil)-benzen 

Sastav dodatka 

1,2-dimetoksi-4-(prop-1-enil)- 
benzen 

Karakteristike aktivne tvari 

1,2-dimetoksi-4-(prop-1-enil)- 
benzen 

Proizveden kemijskom sintezom 

Čistoća: ≥ 95 % 

Kemijska formula: C 11 H 14 O 2 

CAS broj: 93-16-3 

FLAVIS broj: 04.013 

Sve živo­
tinjske vrste 

— — — 1. Dodatak se u hranu za životinje unosi u 
obliku premiksa. 

2. U uputama za uporabu dodatka i 
premiksâ treba navesti uvjete skladištenja 
i stabilnost pri toplinskoj obradi. 

3. Na oznaci dodatka treba navesti sljedeće: 

„Preporučena najveća količina aktivne 
tvari po kg potpune krmne smjese s 
udjelom vlage od 12 %: 5 mg.” 

10. travnja 
2033.
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Identifika­
cijski broj 

dodatka 
Dodatak Sastav, kemijska formula, opis, 

analitička metoda 

Vrsta ili 
kategorija 
životinje 

Najviša dob 

Najmanja 
količina 

Najveća 
dopuštena 

količina 
Ostale odredbe 

Datum isteka 
važenja 

odobrenjamg dodatka po kg potpune 
krmne smjese s udjelom vlage 

od 12 % 

Analitička metoda ( 1 ) 

Za identifikaciju dodatka u mješa­
vinama aroma: 

plinska kromatografija – masena 
spektrometrija s blokadom 
vremena zadržavanja (GC-MS- 
RTL) 

4. Ako bi uporaba u količini uporabe nave­
denoj na oznaci premiksa dovela do 
prekoračenja količine iz točke 3., na 
oznaci premiksa treba navesti funkcio­
nalnu skupinu, identifikacijski broj, naziv 
i dodanu količinu aktivne tvari. 

5. Subjekti u poslovanju s hranom za živo­
tinje utvrđuju operativne postupke i orga­
nizacijske mjere za korisnike dodatka i 
premiksâ radi uklanjanja mogućih rizika 
u slučaju udisanja ili dodira s kožom ili 
očima. Ako se tim postupcima i mjerama 
rizici ne mogu ukloniti ili smanjiti na 
najmanju moguću mjeru, pri uporabi 
dodatka i premiksâ treba nositi osobnu 
zaštitnu opremu, uključujući zaštitu za 
kožu, oči i dišne organe. 

2b01008 Mircen Sastav dodatka 

Mircen 

Karakteristike aktivne tvari 

Mircen 

Proizveden kemijskom sintezom 

Čistoća: ≥ 90 % 

Kemijska formula: C 10 H 16 

CAS broj: 123-35-3 

FLAVIS broj: 01.008 

Sve živo­
tinjske vrste 

— — — 1. Dodatak se u hranu za životinje unosi u 
obliku premiksa. 

2. U uputama za uporabu dodatka i 
premiksâ treba navesti uvjete skladištenja 
i stabilnost pri toplinskoj obradi. 

3. Na oznaci dodatka treba navesti sljedeće: 

„Preporučena najveća količina aktivne 
tvari po kg potpune krmne smjese s 
udjelom vlage od 12 %: 

— sve životinjske vrste osim mačaka: 
5 mg 

— mačke: 4 mg.” 

10. travnja 
2033.
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Identifika­
cijski broj 

dodatka 
Dodatak Sastav, kemijska formula, opis, 

analitička metoda 

Vrsta ili 
kategorija 
životinje 

Najviša dob 

Najmanja 
količina 

Najveća 
dopuštena 

količina 
Ostale odredbe 

Datum isteka 
važenja 

odobrenjamg dodatka po kg potpune 
krmne smjese s udjelom vlage 

od 12 % 

Analitička metoda ( 1 ) 

Za identifikaciju dodatka u mješa­
vinama aroma: 

plinska kromatografija – masena 
spektrometrija s blokadom 
vremena zadržavanja (GC-MS- 
RTL) 

4. Ako bi uporaba u količini uporabe nave­
denoj na oznaci premiksa dovela do 
prekoračenja količine iz točke 3., na 
oznaci premiksa treba navesti funkcio­
nalnu skupinu, identifikacijski broj, naziv 
i dodanu količinu aktivne tvari. 

5. Subjekti u poslovanju s hranom za živo­
tinje utvrđuju operativne postupke i orga­
nizacijske mjere za korisnike dodatka i 
premiksâ radi uklanjanja mogućih rizika 
u slučaju udisanja ili dodira s kožom ili 
očima. Ako se tim postupcima i mjerama 
rizici ne mogu ukloniti ili smanjiti na 
najmanju moguću mjeru, pri uporabi 
dodatka i premiksâ treba nositi osobnu 
zaštitnu opremu, uključujući zaštitu za 
kožu, oči i dišne organe. 

2b01018 β-ocimen Sastav dodatka 

β-ocimen 

Karakteristike aktivne tvari 

β-ocimen 

Proizveden kemijskom sintezom 

Čistoća: ≥ 80 % 

Kemijska formula: C 10 H 16 

CAS broj: 13877-91-3 

FLAVIS broj: 01.018 

Sve živo­
tinjske vrste 

— — — 1. Dodatak se u hranu za životinje unosi u 
obliku premiksa. 

2. U uputama za uporabu dodatka i 
premiksâ treba navesti uvjete skladištenja 
i stabilnost pri toplinskoj obradi. 

3. Na oznaci dodatka treba navesti sljedeće: 

„Preporučena najveća količina aktivne 
tvari po kg potpune krmne smjese s 
udjelom vlage od 12 %: 

— sve životinjske vrste osim mačaka: 
5 mg 

— mačke: 4 mg.” 

10. travnja 
2033.
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Identifika­
cijski broj 

dodatka 
Dodatak Sastav, kemijska formula, opis, 

analitička metoda 

Vrsta ili 
kategorija 
životinje 

Najviša dob 

Najmanja 
količina 

Najveća 
dopuštena 

količina 
Ostale odredbe 

Datum isteka 
važenja 

odobrenjamg dodatka po kg potpune 
krmne smjese s udjelom vlage 

od 12 % 

Analitička metoda ( 1 ) 

Za identifikaciju dodatka u mješa­
vinama aroma: 

plinska kromatografija – masena 
spektrometrija s blokadom 
vremena zadržavanja (GC-MS- 
RTL) 

4. Ako bi uporaba u količini uporabe nave­
denoj na oznaci premiksa dovela do 
prekoračenja količine iz točke 3., na 
oznaci premiksa treba navesti funkcio­
nalnu skupinu, identifikacijski broj, naziv 
i dodanu količinu aktivne tvari. 

5. Subjekti u poslovanju s hranom za živo­
tinje utvrđuju operativne postupke i orga­
nizacijske mjere za korisnike dodatka i 
premiksâ radi uklanjanja mogućih rizika 
u slučaju udisanja ili dodira s kožom ili 
očima. Ako se tim postupcima i mjerama 
rizici ne mogu ukloniti ili smanjiti na 
najmanju moguću mjeru, pri uporabi 
dodatka i premiksâ treba nositi osobnu 
zaštitnu opremu, uključujući zaštitu za 
kožu, oči i dišne organe. 

( 1 ) Podaci o analitičkim metodama dostupni su na sljedećoj adresi referentnog laboratorija: https://joint-research-centre.ec.europa.eu/eurl-fa-eurl-feed-additives/eurl-fa-authorisation/eur l-fa-evaluation-reports_en
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	Provedbena uredba Komisije (EU) 2023/605 оd 9. ožujka 2023. o odobrenju etil oleata, nona-2,6-dien-1-ola, pent-2-en-1-ola, trans-2,cis-6-nonadien-1-ola, 2-dodekenala, nona-2(trans),6(cis)-dienala, nona-2,4-dienala, trans-2-nonenala, 2,4-dekadienala, hepta-2,4-dienala, deka-2(trans),4(trans)-dienala, dodek-2(trans)-enala, hept-2(trans)-enala, non-2-enala, nona-2(trans),6(trans)-dienala, undek-2(trans)-enala, trans-2-oktenala, trans-2-dekenala, tr-2, tr-4-nonadienala, tr-2, tr-4-undekadienala, heks-2(trans)-enil acetata, heks-2-enil butirata, okt-1-en-3-ona, izopulegola, 4-terpinenola, linalil butirata, linalil formata, linalil propionata, linalil izobutirata, 3-metil-2-ciklopenten-1-ona, metil 3-okso-2-pentil-1-ciklopentilacetata, benzofenona, benzil cinamata, etil salicilata, 1,2-dimetoksi-4-(prop-1-enil)-benzena, mircena i β-ocimena kao dodataka hrani za sve životinjske vrste (Tekst značajan za EGP)
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